Apelācijas protesta tulkojums

Apsūdzētajam, kurš nesaprot valsts valodu, apelācijas protesta kopijas tulkojums tiek nosūtīts viņam saprotamā valodā. Tādā veidā tiek garantētas apsūdzētā tiesības, kas paredzētas Kriminālprocesa likuma 11.panta trešajā daļā - kriminālprocesā iesaistītajai personai, kura neprot valsts valodu, likumā paredzētajos gadījumos izsniedzot procesuālos dokumentus, nodrošina to tulkojumu personai saprotamā valodā, kā arī tiek garantētas tiesības uz taisnīgu tiesu un tiesības uz aizstāvību.
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Ar Rīgas pilsētas Kurzemes rajona tiesas 2012.gada 15.februāra spriedumu

V.Š., personas kods [..],  

atzīts par vainīgu Krimināllikuma 175.panta trešajā daļā paredzētajā noziedzīgajā nodarījumā un sodīts ar brīvības atņemšanu uz 3 gadiem;

atzīts par vainīgu Krimināllikuma 180.panta otrajā daļā paredzētajā noziedzīgajā nodarījumā un sodīts ar brīvības atņemšanu uz 1 gadu 6 mēnešiem; 

atzīts par vainīgu Krimināllikuma 193.panta otrajā daļā paredzētajā noziedzīgajā nodarījumā un sodīts ar brīvības atņemšanu uz 4 gadiem 6 mēnešiem; 

atzīts par vainīgu Krimināllikuma 253.panta otrajā daļā paredzētajā noziedzīgajā nodarījumā un sodīts ar brīvības atņemšanu uz 5 gadiem, un ar policijas kontroli uz 2 gadiem;

atzīts par vainīgu Krimināllikuma 253.2 panta pirmajā daļā paredzētajā noziedzīgajā nodarījumā un sodīts ar brīvības atņemšanu uz 1 gadu. 
Saskaņā ar Krimināllikuma 50.panta pirmo daļu V.Š. noteikts sods brīvības atņemšana uz 5 gadiem un policijas kontrole uz 2 gadiem.

Saskaņā ar Krimināllikuma 50.panta piekto daļu V.Š. galīgais sods noteikts brīvības atņemšana uz 5 gadiem 6 mēnešiem un policijas kontrole uz 2 gadiem.

Drošības līdzeklis – apcietinājums, V.Š. atstāts negrozīts līdz sprieduma spēkā stāšanās brīdim. 

Ar pirmās instances tiesas spriedumu V.Š. atzīts par vainīgu un sodīts pēc Krimināllikuma 175.panta trešās daļas par to, ka viņš atkārtoti izdarīja zādzību, iekļūstot telpā.
Ar pirmās instances tiesas spriedumu V.Š. atzīts par vainīgu un sodīts pēc Krimināllikuma 180.panta otrās daļas par to, ka viņš atkārtoti izdarīja zādzību nelielā apmērā.

Ar pirmās instances tiesas spriedumu V.Š. atzīts par vainīgu un sodīts pēc Krimināllikuma 253.panta otrās daļas par to, ka viņš atkārtoti neatļauti iegādājās un glabāja narkotiskās vielas  bez nolūka tās realizēt. 
Ar pirmās instances tiesas spriedumu V.Š. atzīts par vainīgu un sodīts pēc Krimināllikuma 253.2 panta pirmās daļas par to, ka viņš atkārtoti gada laikā lietoja narkotiskās un psihotropās vielas bez ārsta nozīmējuma. 
Ar pirmās instances tiesas spriedumu V.Š. atzīts par vainīgu un sodīts pēc Krimināllikuma 193.panta otrās daļas par to, ka viņš izdarīja noziedzīgu nodarījumu - sveša maksāšanas līdzekļa nolaupīšanu un nelikumīgu izmantošanu.

Par pirmās instances tiesas spriedumu Rīgas pilsētas Kurzemes rajona prokuratūras prokurore I.Sviderska iesniedza apelācijas protestu, apsūdzētais V.Š. iesniedza apelācijas sūdzību.
Izskatījusi lietu apelācijas kārtībā, Rīgas apgabaltiesa ar 2012.gada 10.septembra spriedumu atcēla pirmās instances tiesas spriedumu daļā par V.Š. notiesāšanu pēc Krimināllikuma 193.panta otrās daļas, daļā par soda noteikšanu V.Š. saskaņā ar Krimināllikuma 50.panta pirmo daļu un daļā par galīgā soda noteikšanu saskaņā ar Krimināllikuma 50.panta piekto daļu.

V.Š. atzīts par vainīgu Krimināllikuma 193.panta ceturtajā daļā paredzētajā noziedzīgajā nodarījumā un sodīts ar brīvības atņemšanu uz 5 gadiem, konfiscējot mantu, un ar policijas kontroli uz 2 gadiem.

Saskaņā ar Krimināllikuma 50.panta pirmo daļu V.Š. sods noteikts brīvības atņemšana uz 5 gadiem, konfiscējot mantu, un policijas kontrole uz 2 gadiem.

Saskaņā ar Krimināllikuma 50.panta piekto daļu galīgais sods V.Š. noteikts brīvības atņemšana uz 5 gadiem 6 mēnešiem, konfiscējot mantu, un policijas kontrole uz 2 gadiem.

Pārējā daļā spriedums atstāts negrozīts.

Par šo spriedumu kasācijas sūdzību iesniedza apsūdzētais V.Š., kurš lūdz atcelt apelācijas instances tiesas spriedumu un nosūtīt lietu jaunai izskatīšanai apelācijas instances tiesā.

Kasācijas sūdzībā apsūdzētais V.Š. norāda, ka apelācijas protestu viņš ir saņēmis latviešu valodā, nevis viņam saprotamā krievu valodā, tāpēc nav varējis pilnībā sagatavoties apelācijas instances tiesas sēdei.

Apsūdzētā V.Š. ieskatā, apelācijas protesta tulkojuma nesaņemšana ir iespaidojusi apelācijas instances tiesas nolēmuma likumību.

Augstākās tiesas Senāts atzīst, ka Rīgas apgabaltiesas 2012.gada 10.septembra spriedums atceļams un lieta nosūtāma jaunai izskatīšanai Rīgas apgabaltiesā.

Kasācijas instances tiesa konstatē, ka konkrētajā lietā apelācijas instances tiesa pieļāva Kriminālprocesa likuma 11., 15., 20.panta pārkāpumus, kuri atzīstami par Kriminālprocesa likuma būtiskiem pārkāpumiem šā likuma 575.panta trešās daļas izpratnē un noveda pie nelikumīga nolēmuma.

Apsūdzētajam V.Š., kurš atrodas apcietinājumā, gan pirmās instances tiesā, gan apelācijas instances tiesā tika pieaicināts tulks sakarā ar to, ka V.Š. nepārvalda valsts valodu. Gan pirmās instances tiesas, gan apelācijas instances tiesas nolēmumu kopijas apsūdzētajam V.Š. izsniegtas viņam saprotamā krievu valodā. Tādējādi lietā nodibināts, ka apsūdzētais V.Š. nepārvalda valsts valodu.

Kriminālprocesa likuma 555.panta pirmajā daļā noteikts, ka pēc apelācijas sūdzības vai protesta iesniegšanas termiņa beigām tiesa, kas taisījusi spriedumu, nosūta lietu apelācijas instances tiesai, bet personām, kuru intereses un tiesības aizskar apelācijas sūdzība vai protests, — iesniegtās apelācijas sūdzības vai protesta kopiju, kā arī informē tās par lietas nosūtīšanu apelācijas instances tiesai.

Latvijas Republikā pastāvošā tiesu praksē apsūdzētajam, kurš nesaprot valsts valodu, apelācijas protesta kopijas tulkojums tiek nosūtīts viņam saprotamā valodā. Tādā veidā tiek garantētas apsūdzētās personas tiesības, kas paredzētas Kriminālprocesa likuma 11.panta trešajā daļā - kriminālprocesā iesaistītajai personai, kura neprot valsts valodu, likumā paredzētajos gadījumos izsniedzot procesuālos dokumentus, nodrošina to tulkojumu personai saprotamā valodā, kā arī tiek nodrošināta tiesību uz taisnīgu tiesu un tiesību uz aizstāvību garantēšana. Personai, kura atrodas apcietinājumā, ir ierobežotas iespējas citādā veidā realizēt šīs savas tiesības, jo ieslodzījuma vietas administrācija nenodrošina apsūdzēto ar tulku. Grozījumi Kriminālprocesa likumā šajā jautājumā ir izstrādes procesā.

Iepazīstoties ar apelācijas instances tiesas sēdes protokolu, kasācijas instances tiesa konstatē, ka tiesa apsūdzētajam V.Š. nav jautājusi, vai viņam apelācijas protesta saturs ir saprotams. No tiesas sēdes protokola redzams, ka apsūdzētais V.Š. nav arī izteicies par apelācijas protesta motīviem (12.sējuma lietas lapa 141.-144.).

Kasācijas sūdzībā apsūdzētais V.Š. norāda, ka viņš nav varējis pilnībā sagatavoties apelācijas instances tiesas sēdei, jo kasācijas protesta būtība viņam nebija saprotama.

Senāts konstatē, ka lietā nav pierādījumu, kas atspēkotu šādu apsūdzētā V.Š. apgalvojumu par viņa tiesību uz aizstāvību pārkāpumu.

Drošības līdzeklis V.Š. atstājams apcietinājums, ievērojot Kriminālprocesa likuma 272.panta ceturtajā daļā noteikto.

Ievērojot iepriekš minēto un pamatojoties uz Kriminālprocesa likuma 585., 587.pantu, Augstākās tiesas Senāts

nolēma

Rīgas apgabaltiesas 2012.gada 10.septembra spriedumu atcelt pilnībā un lietu nosūtīt jaunai izskatīšanai Rīgas apgabaltiesā.


Drošības līdzekli V.Š. atstāt apcietinājumu.

Lēmums nav pārsūdzams.

Tiesību aktu rādītājs
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